
mevisto.us
„The most personal memory...”

Gemstones made from hair or ashes.

Las piedras preciosas hechas de cabellos o ceniza.

MEVISTO
MEVISTO

MEVISTO
MEVISTO

Ashes to Stone

50g (1,80 oz) ashes
or 10g (0,36 oz) hair
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Prices valid from December, 2022

Upon the appearance of this price list, all previous prices lose their validity.

We reserve the right to make corrections due to gold price fluctuations. Misprints and errors are reserved.

The manufacturer's suggested retail price is inclusive of VAT, transport and customs duties. 

Precios vigentes a deciembre 2022

Con la publicación de esta lista de precios, pierden su vigencia todos los precios anteriores. 

Debido a fluctuaciones en el precio del oro nos reservamos el derecho de hacer correcciones. 

No se asume responsabilidad por errores de impresión y erratas. 

Precio de venta recomendado por el fabricante incl. IVA, transporte y derechos de aduana.

Please note that our shipping costs vary from country to country. Per order:
Por favor tenga en cuenta que nuestros costos de envío varían según el país. Por pedido se aplica:

How it works
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A stone made from emotions
Una piedra formada por emociones

Gerald Reiter with his grandpa / Gerald Reiter con su abuelo

Everyday, life writes new stories – 
MEVISTO captures these in a gemstone.

MEVISTO provides the opportunity to convert hair or ashes into personalized sapphires or rubies. 
Mevisto gemstone manufacturing is an Austrian family-run business based in Kirchham.

Personal reasons were decisive for the Reiter family to develop the manufacturing process for the
personalized gemstones. Emotion drives us to create quality keepsakes with reverence and respect.

La vida escribe nuevas historias a diario – 
MEVISTO las atesora en una piedra preciosa.

Ofrecemos la posibilidad de transformar cabello o ceniza en zafiros o rubíes personalizados. 
La fábrica de piedras preciosas Mevisto es una empresa familiar austríaca con sede en Kirchham. 

Un tremendo golpe de suerte fue el factor decisivo para que la familia Reiter desarrollara el proceso de las piedras 
preciosas personalizadas. El sentimiento nos impulsa a tratar la calidad y la compasión con dedicación.
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MEVISTO
ME = metamorphosis & VISTO = make visible, put in a favorable light.

We, Mevisto gemstone manufacturing, have succeeded in combining multiple elements from hair or ashes 
from humans and animals into a gemstone.

Firstly, the elements of the biogenic material are extracted in a chemical process.
The personalized gemstones, in which several elements of the human or the animal are included, 

are created at temperatures over 2,000°C / 3,632 °F

Scientifically confirmed. 

The manufacturing process for the MEVISTO sapphires and rubies is unique.
Every step is performed with the maximum care and attention. 

The processes are ISO-certified and fully traceable.
For us, quality is of paramount importance. The manufacturing process takes 

place exclusively on our premises in Kirchham, Austria.

MEVISTO
ME = Metamorfosis y VISTO = hacer visible, destacar.

Nosotros, la fábrica de piedras preciosas MEVISTO, hemos logrado conservar varios elementos de cabellos o 
cenizas de humanos o animales en una piedra preciosa.

A partir de un proceso químico se obtienen, primeramente, los elementos del material biogénico.
A una temperatura de más de 2.000 °C se forman posteriormente las piedras preciosas personalizadas que 

contienen varios elementos de la persona o del animal.

Comprobado científicamente.

El proceso de fabricación de los rubíes y zafiros MEVISTO es único en el mundo. 
Cada paso se realiza con sumo cuidado. 

Los procesos están certificados según las normas ISO y son documentados con precisión.
La calidad es uno de nuestros mayores objetivos. Por esta razón, el proceso de fabricación se realiza 

exclusivamente en nuestro establecimiento en Austria, en Kirchham.
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How it works
Cómo es el proceso

After receiving the hair or ashes, the production process of the personalized gemstones 
takes max. 30 working days and around 50 working days for pieces of jewelery without shipping time.

Una vez recibido el cabello o las cenizas, fabricamos las piedras preciosas personalizadas en  
un plazo de 30 días hábiles. Fabricamos joyas en un plazo de 50 días hábiles.

50g (1,80 oz) ashes
or 10g (0,36 oz) hair  

It is possible to mix ashes 
with hair. 

50g de ceniza, o 10g de cabellos. 
Existe la posibilidad de mezclar 

ceniza y cabellos.

The elements are 
extracted.

Extracción de los elementos.

The personalized gemstone  
is formed.

Creación de la piedra preciosa 
personalizada.

The gemstone is certified  
and the personalized stone or  

jewelry is delivered.

Certificado para la piedra 
preciosa, entrega de la piedra 

preciosa o joya personalizadas.

The gemstone is set according
to the customer’s wishes. 

A pedido, engarce de la piedra 
preciosa. 

The personalized gemstone  
is cut by hand.

Tallado a mano de la piedra 
preciosa personalizada.

• short production time, 30 days (without shipping)

• price, size & advantage $ 2,616.00 for one carat, 
up to 12 ct is possible

• green process (sustainable manufacturing process)

• made in Austria
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The colors

Existe la posibilidad de elegir entre tres colores. No se puede predecir el tono exacto.
Azul: desde incoloro, lila, celeste hasta azul oscuro/ violeta 

Natural: desde incoloro, champaña, durazno, marrón claro hasta marrón oscuro
Rojo: desde incoloro, rosado, rojo claro/anaranjado hasta rojo oscuro

Every one has it ś own tone.
You can choose from three colors. The exact hue cannot be predicted.

Blue: from colorless, light blue, lilac, to dark blue/violet
Natural: from colorless, champagne, beige, light brown to dark brown

Red: from colorless, pink, light red/orange to dark red

Not just the inclusion of the elements is scientifically confirmed,  
but also the uniqueness of each MEVISTO item.

Every gemstone is unique, just as every person is unique. The elements extracted from the hair or ashes  
create the most personal gemstone in the world.

The color variety of the MEVISTO sapphires and rubies is truly special. This varies individually 
and results from the uniqueness of the elements. As a result, different color variations and inclusions can occur.  

All gemstones from MEVISTO are cut by hand in our manufacturing department 
and are offered from around 0.5 to 12 carats.

On orders of more than one Mevisto gemstone in the same color, 
color differences and inclusions may occur.

No solo está científicamente comprobada la incorporación de los elementos en la estructura  
del cristal, sino también la singularidad de cada elemento de MEVISTO

Cada piedra preciosa es única, así como cada persona es única. Los elementos extraídos del cabello o  
de la ceniza crean la piedra preciosa más personalizada del mundo. 

La variedad de colores de los rubíes y zafiros Mevisto es especial. Esta varía individualmente y resulta  
de la composición de los elementos. Por ello pueden originarse diferentes variaciones de colores e inclusiones.  

Todas las piedras preciosas de MEVISTO son talladas a mano en nuestra fábrica y se ofrecen  
desde aproximadamente 0,5 a 12 ct.

En el caso de pedidos de más de una piedra preciosa Mevisto del mismo color,  
pueden surgir diferencias de color e inclusiones. 

Los Colores
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Suggested jewelry Art.No.: / Joyería sugerida Art.No.:
020, 301, 303, 307, 308, 312, 313, 530, 531

With the Day Dreamer cut, the top facets converge on a flat cone. As a result, the Day Dreamer has more 
body than the Glam Gem. The Glam Gem, on the other hand, corresponds to the most famous variant of a 

cutted gemstone. Due to the table on the top, it is very similar to the famous brilliant cut.

En el pulido Day Dreamer, las facetas superiores convergen en un cono plano. Esto confiere a la piedra 
preciosa más cuerpo que en el caso del Glam Gem. El Glam Gem, por otro lado, corresponde a la variante 
más conocida de una piedra preciosa tallada. Gracias a la mesa en la parte superior, se asemeja mucho al 

famoso corte de brillante.

Day 
               Dreamer               Dreamer               Dreamer               Dreamer

Day 
               Dreamer

Day 

Glam 
       Gem       Gem

Glam 
       Gem

Glam 
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Day Dreamer Glam Gem

Illustrations are based on the original sizes. Special sizes on request. Size indications may deviate slightly.
Imágenes basadas en los tamaños originales. Tamaños especiales a pedido. Los datos sobre el tamaño pueden variar ligeramente.

2 ct

3 ct

4 ct

5 ct

6 ct

8 ct

10 ct

12 ct

Ø ~ 8.0 mm

Ø ~ 9.3 mm

Ø ~ 10.0 mm

Ø ~ 10.8 mm

Ø ~ 11.7 mm

Ø ~ 12.7 mm

Ø ~ 13.7 mm

Ø ~ 14.6 mm

2,616.50

2,980.03

3,784.20

5,017.99

6,802.58

9,843.00

12,024.17

17,774.52

26,620.37

$

$

$

$

$

$

$

$

$

Ø ~ 4.6 mm0.5 ct 1 ct Ø ~ 6.3 mm
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A forget-me-not that could not be better suited to a personalized gemstone.
On the top, the cut is plain, only a panel allows you to see inside the sapphire or ruby. 

On the back, the interplay of the polished and unpolished surfaces creates the image of a flower. 
With a dark gemstone, the flower is less visible, but in the right light it creates surprises.

Un nomeolvides que no podría encajar mejor con una piedra preciosa personalizada. 
En la parte superior, el corte es simple, solo una mesa que permite ver el interior del zafiro o el rubí. 

En la parte posterior, la interacción de las superficies pulidas y no pulidas da la imagen de una flor. Con una piedra 
preciosa oscura la flor es menos visible, pero con la luz correcta crea sorpresas.

Suggested jewelry Art.No.: / Joyería sugerida Art.No.:
530, 531

Forget me notForget me not
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Forget-me-not

Illustrations are based on the original sizes. Special sizes on request. Size indications may deviate slightly.
Imágenes basadas en los tamaños originales. Tamaños especiales a pedido. Los datos sobre el tamaño pueden variar ligeramente.

from 1 ct

2 ct

3 ct

4 ct

5 ct

6 ct

8 ct

10 ct

12 ct

Ø ~ 6.3 mm

Ø ~ 8.0 mm

Ø ~ 9.3 mm

Ø ~ 10.0 mm

Ø ~ 10.8 mm

Ø ~ 11.7 mm

Ø ~ 12.7 mm

Ø ~ 13.7 mm

Ø ~ 14.6 mm

2,616.50

2,980.03

3,784.20

5,017.99

6,802.58

9,843.00

12,024.17

17,774.52

26,620.37

$  

$  

$  

$  

$  

$  

$  

$  

$  
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The Teardrop cut is a combination of the brilliant and marquise cut, which intensifies the fire in the stone. 
The elongated shape of the gemstone also flatters the wearer's hand, 

as it visually lengthens the fingers.

El corte en lágrimas, o incluso en gotas, es una combinación de corte brillante y marquesa, que intensifica el fuego 
en la piedra a través de una variedad de facetas. Además, la forma alargada de la piedra preciosa favorece a la mano 

de la usuaria, ya que alarga visualmente los dedos.

Suggested jewelry Art.No.: / Joyería sugerida Art.No.:
360, 361, 800, 801

The TearThe Tear



13

Illustrations are based on the original sizes. Special sizes on request. Size indications may deviate slightly.
Imágenes basadas en los tamaños originales. Tamaños especiales a pedido. Los datos sobre el tamaño pueden variar ligeramente.

* Length / Longitud

The Tear

2 ct

3 ct

4 ct

5 ct

6 ct

8 ct

10 ct

12 ct

0.5 ct

l* ~ 9.1 mm

l* ~ 10.3 mm

l* ~ 11.4 mm

l* ~ 12.2 mm

l* ~ 13.2 mm

l* ~ 14.2 mm

l* ~ 15.4 mm

l* ~ 16.3 mm

2,980.03

3,475.75

4,092.65

5,017.99

6,802.58

9,843.00

12,024.17

17,774.52

26,620.37

$

$

$

$

$

$

$

$

$

1 ctl* ~ 5.6 mm l* ~ 7.1 mm
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A cabochon cut gemstone is timeless and expressive. The underside remains unpolished, which gives 
the sapphire or ruby a soft natural color. This cut, whether round or as a drop, is ideal for everyday wear.

This is a cut that wants to be set in a piece of jewelry. Only then does it unfold its elegant yet striking effect.

Una piedra preciosa tallada en cabujón es atemporal y expresiva. La parte inferior permanece sin pulir, lo que le da al 
zafiro o al rubí un suave color propio. Este corte, ya sea redondo o en forma de gota, es ideal para el uso diario. 

Es un corte que espera ser engarzado en una joya. Solo entonces despliega su elegante pero sorprendente efecto.

Suggested jewelry Art.No.: / Joyería sugerida Art.No.:
321, 320, 510, 511, 701, 702

The Pure The Pure 
DropDrop

The Pure 
Drop

The Pure The Pure 
Drop

The Pure 

The Pure 
RoundRound

The Pure 
Round

The Pure 

The Pure The Pure 

The Pure 
RoundRound

The Pure 
Round

The Pure 
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The Pure
Round

The Pure
Drop

2 ct

3 ct

4 ct

5 ct

6 ct

8 ct

10 ct

12 ct

Ø ~ 8.0 mm

Ø ~ 8.8 mm

Ø ~ 9.5 mm

Ø ~ 10.0 mm

Ø ~ 10.6 mm

Ø ~ 11.9 mm

Ø ~ 12.7 mm

Ø ~ 13.5 mm

l* ~ 9.5 mm

l* ~ 10.9 mm

l* ~ 12.0 mm

l* ~ 12.9 mm

l* ~ 13.7 mm

l* ~ 15.0 mm

l* ~ 16.3 mm

l* ~ 17.3 mm

2,616.50

2,980.03

3,784.20

5,017.99

6,802.58

9,843.00

12,024.17

17,774.52

26,620.37

$

$

$

$

$

$

$

$

$

0.5 ct 1 ctØ ~ 5.0 mm l* ~ 6.0 mm Ø ~ 6.5 mm l* ~ 7.6 mm

* Length / Longitud

Illustrations are based on the original sizes. Special sizes on request. Size indications may deviate slightly.
Imágenes basadas en los tamaños originales. Tamaños especiales a pedido. Los datos sobre el tamaño pueden variar ligeramente.
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A heart-shaped gemstone reflects a high emotional value. The heart is the epitome of love an romance and is 
therefore considered by many to be the most soulful cut. Our gemstone cutters ensure that a beautiful, balanced and 
symmetrical shape is created. The light penetrating the gemstone is concentrated and reflected at the smallest facet 

and makes it shine.

Una piedra preciosa en forma de corazón refleja un alto valor emocional. El corazón es el epítome del amor y el 
romance y, por lo tanto, es considerado por muchos como el corte más sentimental. 

Para ello, nuestros talladores de piedras preciosas se aseguran de que se produzca una forma hermosa y equilibrada. 
La luz que penetra en la piedra preciosa se concentra y refleja en la faceta más pequeña y la hace brillar.

Suggested jewelry Art.No.: / Joyería sugerida Art.No.:
219

                          
The

             HeartTheHeartThe
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The Heart

* Width / Ancho

 from 2 ct

3 ct

4 ct

5 ct

6 ct

8 ct

10 ct

12 ct

b* ~ 7.9 mm

b* ~ 9.1 mm

b* ~ 9.8 mm

b* ~ 10.6 mm

b* ~ 11.5 mm

b* ~ 12.5 mm

b* ~ 13.4 mm

b* ~ 14.3 mm

4,063.20

4,892.64

5,903.52

8,003.04

11,580.00

14,146.08

20,911.20

31,318.08

$  

$  

$   

$  

$

$

$

$  

Illustrations are based on the original sizes. Special sizes on request. Size indications may deviate slightly.
Imágenes basadas en los tamaños originales. Tamaños especiales a pedido. Los datos sobre el tamaño pueden variar ligeramente.



18

This cut is timeless and elegant. The angular base shape, which is not typical for clear and fiery stones, 
makes it a popular alternative.

Este corte es atemporal y elegante. La forma básica angular, atípica para las piedras claras y ardientes, lo convierte 
en una alternativa popular.

Suggested jewelry Art.No.: / Joyería sugerida Art.No.:
314, 330, 331,520, 521, 706

Timeless
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* Side length / Longitud lateral

Timeless

2 ct

3 ct

4 ct

5 ct

6 ct

8 ct

10 ct

12 ct

s* ~ 6.4 mm 

s* ~ 7.4 mm

s* ~ 8.0 mm

s* ~ 8.5 mm

s* ~ 9.1 mm

s* ~ 10.0 mm

s* ~ 10.8 mm

s* ~ 11.4 mm

2,616.50

2,980.03

3,784.20

5,017.99

6,802.58

9,843.00

12,024.17

17,774.52

26,620.37

$

$

$

$

$

$

$

$

$

s* ~ 3.9 mm0.5 ct s* ~ 5.1 mm1 ct

Illustrations are based on the original sizes. Special sizes on request. Size indications may deviate slightly.
Imágenes basadas en los tamaños originales. Tamaños especiales a pedido. Los datos sobre el tamaño pueden variar ligeramente.
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The baguette cut is a rectangular, straight gemstone. Its special shape emphasizes the clarity and purity of the 
stone. This cut represents high individuality as it clearly stands our from the other shapes. 

El corte baguette entrega una piedra preciosa rectangular y recta.
Su forma especial enfatiza la claridad y pureza de la piedra. Este corte representa una alta individualidad, 

ya que se destaca claramente de las demás formas. 

Suggested jewelry Art.No.: / Joyería sugerida Art.No.:
009, 340, 341, 500, 501, 700

           Royal            Royal 
 Crest

           Royal 
 Crest

           Royal 



21

Royal Crest

2 ct

3 ct

4 ct

5 ct

6 ct

8 ct

10 ct

12 ct

l* ~ 9.3 mm

l* ~ 10.6 mm

l* ~ 11.7 mm

l* ~ 12.6 mm

l* ~ 13.5 mm

l* ~ 14.7 mm

l* ~ 15.9 mm

l* ~ 16.9 mm

2,616.50

2,980.03

3,784.20

5,017.99

6,802.58

9,843.00

12,024.17

17,774.52

26,620.37

$

$

$

$

$

$

$

$

$

l* ~ 6.0 mm0.5 ct l* ~ 7.4 mm1 ct

Illustrations are based on the original sizes. Special sizes on request. Size indications may deviate slightly.
Imágenes basadas en los tamaños originales. Tamaños especiales a pedido. Los datos sobre el tamaño pueden variar ligeramente.

* Length / Longitud
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The Wild Beauty is created as the crystal is formed. Each cut is unique.
A gemstone that you love just as it is. The shape of the Wild Beauty varies depending 

on the characteristics of the personalized stone and may differ from these images.

La Wild Beauty se forma de la misma manera en que se forma el cristal. Cada corte es único. 
Una piedra preciosa que es amada tal y como es. La forma del Wild Beauty varía según las particularidades de la 

piedra personalizada y puede resultar diferente a de estas imágenes.

Suggested jewelry Art.No.: / Joyería sugerida Art.No.:
400, 401

Wild          Beauty         Beauty         BeautyWild          BeautyWild 
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Additional charge for drilling through the stone    $  120.00
If set in a piece of jewelry, the price of drilling is included.

Recargo por perforación a través de la piedra    $  120,00
En el caso de engarce en una joya, la perforación está incluida.

Wild Beauty
the uncut, free shape

4 ct

6 ct

8 ct

10 ct

12 ct

~ 0.8 g / 0.028 oz

~ 1.2 g / 0.042 oz

~ 1.6 g / 0.056 oz

~ 2.0 g / 0.070 oz

~ 2.4 g / 0.084 oz

3,475.75

5,656.92

8,080.44

15,351.00

22,015.68

$

$

$

$

$

Illustrations are based on the original sizes. Special sizes on request. Size indications may deviate slightly.
Imágenes basadas en los tamaños originales. Tamaños especiales a pedido. Los datos sobre el tamaño pueden variar ligeramente.
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The jewelry collection

The ring sizes

La colección de joyería

Los tamaños de anillo

We create exclusive jewelry by hand. Our jewelry collection is available in red, 
yellow and white gold. We are happy to fulfill individual requests. 

The personalized gemstone is included in the price!
Gold fineness: 

750 = 18 kt  //  585 = 14 kt

Con nuestro trabajo manual fabricamos joyas exclusivas. Nuestra colección de joyas está disponible en oro rosa, 
amarillo y blanco. También satisfacemos deseos individuales. 
¡En los precios está incluida la piedra preciosa personalizada!

Pureza de oro: 
750 = 18 ct  //  585 = 14 ct

red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo   

Ring sizes "standard"
Tamaños de anillo "estándar"

"Ø in mm, inside diameter"
"Ø en mm, diámetro interno"

3
3.5
4
4.5
5
5.5
6
6.5
7
7.5
8
8.5
9
9.5
10
10.5
11
11.5
12
12.5
13
13.5

14.1
14.5
14.9
15.3
15.7
16.1
16.5
16.9
17.3
17.7
18.1
18.5
19
19.4
19.8
20.2
20.6
21
21.4
21.8
22.2
22.6
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Collier for cut / Collar para tallado:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 308

Chain included (900-K)
Cadena incluida (900-K)

1 ct ~ 6.3 mm    4,048.58  
2 ct ~ 8.0 mm    4,423.13  
3 ct ~ 9.3 mm    5,304.41 
4 ct ~ 10.0 mm    6,736.49

Pendant for cut / Colgante para talla:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 531

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 3

1 ct ~ 6.3 mm    3,503.29
2 ct ~ 8.0 mm    3,866.82  
3 ct ~ 9.3 mm    4,940.88 
4 ct ~ 10.0 mm    6,174.67
5 ct ~ 10.8 mm    8,344.82
6 ct ~ 11.7 mm  11,390.75

Ladies Ring for cut / Anillo para dama para tallado:
Day Dreamer Glam Gem

Art.No.: 530

0.5 ct ~ 4.6 mm    4,015.54
1 ct ~ 6.3 mm    4,081.63
2 ct ~ 8.0 mm    4,637.94  
3 ct ~ 9.3 mm    5,579.81 
4 ct ~ 10.0 mm    6,945.79
5 ct ~ 10.8 mm    8,796.48

For women
Para damas

Each jewelery is available in every color variety. 
Cada joya se puede elegir en todas las variantes de color.

Symbolic chain 900 / Fig. Cadena 900

Symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907

$
$
$
$

$
$
$
$
$
$

$
$
$
$
$
$
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
Forget me not, Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 530

1 ct ~ 6.3 mm    4,081.63
2 ct ~ 8.0 mm    4,637.94  
3 ct ~ 9.3 mm    5,579.81 
4 ct ~ 10.0 mm    6,945.79
5 ct ~ 10.8 mm    8,796.48

Collier for cut / Collar para talla:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 307

Chain included (900-K)
Cadena incluida (900-K)  

0.5 ct ~ 4.6 mm     3,993.50 
1 ct ~ 6.3 mm    4,015.54
2 ct ~ 8.0 mm    4,390.08  
3 ct ~ 9.3 mm    5,326.44 
4 ct ~ 10.0 mm    6,626.33

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 303

0.5 ct ~ 4.6 mm    4,098.16 
1 ct ~ 6.3 mm    4,125.70
2 ct ~ 8.0 mm    4,566.34  
3 ct ~ 9.3 mm    5,403.55 
4 ct ~ 10.0 mm    6,736.49
5 ct ~ 10.8 mm    8,752.42

Pendant for cut / Colgante para tallado:
Forget-me-not, Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 531

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 6.3 mm    3,503.29
2 ct ~ 8.0 mm    3,866.82  
3 ct ~ 9.3 mm    4,940.88 
4 ct ~ 10.0 mm    6,174.67
5 ct ~ 10.8 mm    8,344.82
6 ct ~ 11.7 mm  11,390.75symbolic chain 900 / Fig. Cadena 900

symbolic chain 900 / Fig. Cadena 900
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Pendant for cut / Colgante para tallado:
The Heart

Art.No.: 219

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

2 ct ~ 7.9 mm    5,822.16
3 ct ~ 9.1 mm    6,527.18 
4 ct ~ 9.8 mm    7,496.59

Ladies ring for cut/ Anillo para dama para talla:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 020

Instead of the golden ball, a second stone can be mounted.
Es posible engarzar una segunda piedra en vez de la esfera de oro.  

< 0.6 ct ~ 5 mm     5,150.18

Pendant for cut / Colgante para talla:
Wild Beauty

Art.No.: 401

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39  

~ 4 ct = ~ 0.8 g / 0.028 oz    4,015.54
~ 6 ct = ~ 1.2 g / 0.042 oz    6,196.70
~ 8 ct = ~ 1.6 g / 0.056 oz    8,620.22

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
Wild Beauty

Art.No.: 400

~ 4 ct = ~ 0.8 g / 0.028 oz    5,502.70
~ 6 ct = ~ 1.2 g / 0.042 oz    7,705.90

symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907

symbolic chain 908 / Fig. Cadena 908

$
$
$

$

$
$
$

$
$
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Pendant for cut / Colgante para talla:
The Tear

Art.No.: 361

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 7.1 mm    3,960.46
2 ct ~ 9.1 mm    4,555.32  
3 ct ~ 10.3 mm    5,249.33 
4 ct ~ 11.4 mm    6,174.67
5 ct ~ 12.2 mm    8,344.82

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
The Tear

Art.No.: 360

1 ct ~ 7.1 mm    4,775.64
2 ct ~ 9.1 mm    5,282.38  
3 ct ~ 10.3 mm    6,053.50 
4 ct ~ 11.4 mm    7,022.90

Pendant for cut / Colgante para talla:
The Pure-Round

Art.No.: 511

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 6.5 mm    3,503.29
2 ct ~ 8.0 mm    3,866.82  
3 ct ~ 8.8 mm    4,940.88
4 ct ~ 9.5 mm    6,174.67
5 ct ~ 10.0 mm    8,344.82
6 ct ~ 10.6 mm  11,390.75

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
The Pure-Round

Art.No.: 510

0.5 ct ~ 5.0 mm    4,015.54 
1 ct ~ 6.5 mm    4,081.63
2 ct ~ 8.0 mm    4,637.94 
3 ct ~ 8.8 mm    5,579.81
4 ct ~ 9.5 mm    6,945.79
5 ct ~ 10.0 mm    8,796.48

symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907

symbolic chain 900 / Fig. Cadena 900
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
The Tear

Art.No.: 800

1 ct ~ 7.1 mm    4,511.26
2 ct ~ 9.1 mm    5,216.28  
4 ct ~ 11.4 mm    7,243.22

Pendant for cut / Colgante para talla:
The Tear

Art.No.: 801

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

2 ct ~ 9.1 mm    4,775.64
4 ct ~ 11.4 mm    6,406.01

Pendant for cut / Colgante para talla:
The Pure-Drop

Art.No.: 321

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 7.6 mm    3,596.93
2 ct ~ 9.5 mm    4,059.60  
3 ct ~ 10.9 mm    4,940.88 
4 ct ~ 12.0 mm    6,174.67
5 ct ~ 12.9 mm    8,344.82

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
The Pure-Drop

Art.No.: 320

0.5 ct ~ 6.0 mm    4,390.08 
1 ct ~ 7.6 mm    4,412.11
2 ct ~ 9.5 mm    4,786.66  
3 ct ~ 10.9 mm    5,689.97 
4 ct ~ 12.0 mm    7,022.90

symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907

symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
Royal Crest

Art.No.: 500

0.5 ct ~ 6.0 mm    4,015.54
1 ct ~ 7.4 mm    4,081.63
2 ct ~ 9.3 mm    4,637.94  
3 ct ~ 10.6 mm    5,579.81 
4 ct ~ 11.7 mm    6,945.79
5 ct ~ 12.6 mm    8,796.48

Pendant for cut / Colgante para talla:
Royal Crest

Art.No.: 341

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 7.4 mm    3,596.93
2 ct ~ 9.3 mm    3,971.47  
3 ct ~ 10.6 mm    4,973.93 
4 ct ~ 11.7 mm    6,218.74
5 ct ~ 12.6 mm    8,069.42

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
Royal Crest

Art.No.: 340

0.5 ct ~ 6.0 mm    4,098.16 
1 ct ~ 7.4 mm    4,125.70
2 ct ~ 9.3 mm    4,566.34  
3 ct ~ 10.6 mm    5,403.55 
4 ct ~ 11.7 mm    6,736.49

Pendant for cut / Colgante para talla:
Royal Crest

Art.No.: 501

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 7.4 mm    3,503.29
2 ct ~ 9.3 mm    3,866.82  
3 ct ~ 10.6 mm    4,940.88 
4 ct ~ 11.7 mm    6,174.67
5 ct ~ 12.6 mm    8,344.82
6 ct ~ 13.5 mm  11,390.75symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907

symbolic chain 900 / Fig. Cadena 900
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Pendant for cut / Colgante para talla:
Timeless

Art.No.: 331

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 5.1 mm    3,596.93
2 ct ~ 6.4 mm    3,971.47  
3 ct ~ 7.4 mm    4,973.93 
4 ct ~ 8.0 mm    6,218.74
5 ct ~ 8.5 mm    8,069.42

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
Timeless

Art.No.: 330

0.5 ct ~ 3.9 mm    4,098.16
1 ct ~ 5.1 mm    4,125.70
2 ct ~ 6.4 mm    4,566.34  
3 ct ~ 7.4 mm    5,403.55 
4 ct ~ 8.0 mm    6,736.49

Pendant for cut / Colgante para talla:
Timeless

Art.No.: 521

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 5.1 mm    3,503.29
2 ct ~ 6.4 mm    3,866.82
3 ct ~ 7.4 mm    4,940.88 
4 ct ~ 8.0 mm    6,174.67
5 ct ~ 8.5 mm    8,344.82
6 ct ~ 9.1 mm  11,390.75

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
Timeless

Art.No.: 520

0.5 ct ~ 3.9 mm    4,015.54
1 ct ~ 5.1 mm    4,081.63
2 ct ~ 6.4 mm    4,637.94  
3 ct ~ 7.4 mm    5,579.81 
4 ct ~ 8.0 mm    6,945.79
5 ct ~ 8.5 mm    8,796.48

symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907

symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Pendant for cut / Colgante para talla:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 312

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 6.3 mm    5,205.26
2 ct ~ 8.0 mm    5,739.54  
3 ct ~ 9.3 mm    6,846.65 
4 ct ~ 10.0 mm    8,377.87

Ladies ring for cut / Anillo para dama para tallado:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 301

1 ct ~ 6.3 mm    5,888.26
2 ct ~ 8.0 mm    6,284.83  
3 ct ~ 9.3 mm    7,188.14 
4 ct ~ 10.0 mm    8,421.94

Cross for cut / Cruz para talla:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 313

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

< 0.1 ct ~ 2.5 mm       4,015.54

Unisex ring for cut / Anillo unisex para talla:
The Pure-Round

Art.No.: 701

< 0.1 ct ~ 2 mm       4,015.54 

symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907symbolic chain 907 / Fig. Cadena 907Fig. Cadena 907
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Unisex ring for cut / Anillo unisex para talla:
Royal Crest

Art.No.: 700

< 0.3 ct ~ l 5.35 mm       5,006.98
1 ct ~ l 7.4 mm    5,590.82

Unisex ring for cut / Anillo unisex para talla:
Timeless

Art.No.: 706

< 0.2 ct ~ s 2.5 mm      4,015.54

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
The Pure-Round

Art.No.: 702

< 0.3 ct ~ 3 mm       4,213.82

Ladies ring for cut / Anillo para dama para talla:
Plate

Art.No.: 122

Special cut with individual engravings like initials, crests, seals, wrinting etc.
Tallado especial con grabado individual, como escudos, iniciales, texto, etc.

1 ct ~ 7.0 mm    4,246.87$

$ 
$

$

$
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Pendant for cut / Colgante para talla:
Royal Crest

Art.No.: 009

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

1 ct ~ 7.4 mm    3,503.29
2 ct ~ 9.3 mm    3,866.82

Unisex ring for cut / Anillo unisex para talla:
Royal Crest

Art.No.: 700

< 0.3 ct ~ l 5.35 mm       5,006.98
1 ct ~ l 7.4 mm    5,590.82

For men
Para cabellors

Each jewelry is available in all color varieties.
Cada joya se puede elegir en todas las variantes de color.

symbolic chain 901 / Fig. Cadena 901

$
$

$
$
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Cross for cut/ Cruz para tallado:
Timeless

Art.No.: 314

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

< 0.3 ct ~ 3.0 mm       4,015.54

Unisex ring for cut / Anillo unisex para tallado:
Timeless

Art.No.: 706

< 0.2 ct ~ s 2.5 mm      4,015.54

Pendant for cut / Colgante para tallado:
Royal Plate

Art.No.: 009

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

Special cut with individual engravings like initials, crests, seals, wrinting etc.
Tallado especial con grabado individual, como escudos, iniciales, texto, etc.

1 ct ~ 7.4 mm    3,503.29
2 ct ~ 9.3 mm    3,866.82 

Unisex ring for cut / Anillo unisex para tallado:
Royal Plate

Art.No.: 700

Special cut with individual engravings like initials, crests, seals, wrinting etc.
Tallado especial con grabado individual, como escudos, iniciales, texto, etc.

1 ct ~ l 7.4 mm    5,590.82

$

$

$
$

$
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red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo  

Unisex ring for cut / Anillo unisex para talla:
Plate

Art.No.: 120

Special cut with individual engravings like initials, crests, seals, writing etc.
Tallado especial con grabado individual, como escudos, iniciales, texto, etc.

~ 11.0 mm       6,802.58
~ 13.0 mm       8,124.50

Unisex ring for cut / Anillo unisex para tallado:
The Pure-Round

Art.No.: 701

< 0.1 ct ~ 2.0 mm       4,015.54

Pendant for cut / Colgante para tallado:
Wild Beauty

Art.No.: 401

Chain not included, chains suggested on page 39
Cadena no incluida, se recomiendan cadenas en la página 39

~ 4 ct = ~ 0.8 g / 0.028 oz    4,015.54
~ 6 ct = ~ 1.2 g / 0.042 oz    6,196.70
~ 8 ct = ~ 1.6 g / 0.056 oz    8,620.22

Men´s ring for cut / Anillo para hombre para tallado:
Day Dreamer, Glam Gem

Art.No.: 014

2 ct ~ 8.0 mm    6,003.92

symbolic chain 901 / Fig. Cadena 901

$
$

$
$
$

$

$
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This unique place of rest in Linz cemetery bears the name "Stein der Ewigkeit" ("Eternity Stone") and, 
at around 2,000 m2 in size, offers a worthy and dignified final resting place.

Upon request, ashes that are not used for the production of gemstones (left-over ashes) can be interred in one of the 
urn graves. As a Mevisto customer, this service is available to you free of charge for 10 years.

In cooperation with Linz AG, our vision of a gemstone funeral has now become reality. In the heart of a flower meadow 
and surrounded by industrious bees, a gemstone sculpture represents the eternal circle of life. 

The colorful wild flowers are surrounded by urn graves, which can also be used as a family urn grave. 

Este lugar de descanso único en el cementerio en St. Martin, Linz, se llama "Piedra de la Eternidad" 
y con unos 2.000 m2 representa un digno lugar de descanso final.

Si se desea, las cenizas no utilizadas para la producción de piedras preciosas (cenizas residuales) 
se pueden enterrar en una de las tumbas urna. Para usted como cliente de Mevisto, asumimos los costos de las tumbas 
urna durante 10 años. Con la colaboración de Linz AG, nuestra visión del funeral de piedras preciosas se ha convertido 

en una realidad. En medio de un prado lleno de flores y de diligentes abejas, una escultura de piedras preciosas 
simboliza el círculo eterno de la vida.  Las coloridas flores silvestres están rodeadas por tumbas urnas, 

que también se pueden utilizar como tumbas urnas familiares.  

Stone of eternity
Paquete de joyas para funeral

+
10-years urn grave 10-years urn grave 

free of chargefree of charge
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Collier: 
The chain is included. The chain cannot be removed from the pendant.

Pendant: 
The chain is not included.

You are welcome to purchase a chain through us.
We use high-quality snap hooks as fasteners, and all eyelets 

are soldered to ensure maximum safety.

Chain in general
The larger the stone, the stronger the chain needs to be

Please specify gold color for the chain.
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Collar
La cadena está incluida. Para el caso del collar la cadena no es desprendible.

Colgante: La cadena no está incluida. 
Le invitamos a comprar una cadena a través de nosotros. 

Como cierre, utilizamos mosquetones de alta calidad; todos los ojales están soldados 
para garantizar la máxima seguridad.

Aspectos generales de las cadenas
Cuanto más grande sea la piedra, más gruesa deberá ser la cadena.

Especifique el color dorado para la cadena.
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Chains
Cadenas

* Length variable using additional clasp / * ajustable variablemente por medio de ojal adicional

red gold / oro rojo    white gold / oro blanco    yellow gold / oro amarillo
Leather chain with white gold clasp / cadena de cuero con mosquetón de oro blanco

Anchor link chain / Cadena de ancla
18 kt / 1.15 mm

Art.No.: 900-K
Length / Longitud: 45 cm / 42 cm*             550.00

Anchor link chain / Cadena de ancla
18 kt / 1.95 mm

Art.No.: 907-K
Length / Longitud: 45 cm / 42 cm*             995.00

Snake chain / Cadena de eslabones
14 kt / 1.2 mm

Art.No.: 908-K
Length / Longitud: 45 cm              590.00

curb chain / Cadena de cuadros
14 kt / 1.55 mm (18 kt on request / 18 ct a pedido) 

Art.No.: 911-K
Length / Longitud: 55 cm              640.00

Length / Longitud: 60 cm              670.00

square link chain / Cadena de orugas
14 kt / 2.15 mm (18 kt on request / 18 ct a pedido) 

Art.No.: 910-K
Length / Longitud: 55 cm             995.00

Length / Longitud: 60 cm          1,095.00

Leather chain / Cadena de cuero
14 kt Carabiner / 3 mm

Art.No.: 901-K
Length / Longitud: 45 cm             200.00

Length / Longitud: 50 cm               210.00

Length / Longitud: 60 cm               215.00

$

$

$

$

$

$

$

$

$

$



Ring engraving / Grabado de joya

Up to 15 characters / Hasta 15 caracteres       35.00

$

$

Rondiste engraving / Grabado en filetín

For stones of 1 ct or larger, individualized engravings with a maximum 
of 10 characters are available – such as names, dates or personal comments 
like “With love”, “For ever”, etc. Special requests or engravings with more 
characters upon request.
For stones of 1 ct or larger, individualised engravings of a maximum 
of 10 characters are available – such as names, dates or personal comments 
like “With love”, “For ever”, etc. Special requests or engravings with more 
characters upon request.

Up to 10 characters / Hasta 10 caracteres    60.00$

Urn grave at the stone of eternity in Austria
Tumba urna en la Piedra de la Eternidad 

Gemstone funeral service= Gemstone + 10-year-free urn grave
Servicio funerario= Piedra preciosa + 10 años de sepultura 
gratuita de la urna

  no charge / sin cargo

40

Wood case with engraving 
Caja de madera grabada

It is possible to have the wooden box engraved. The wood is oak, 
the clasp is leather.
Cada piedra preciosa Mevisto se suministra con una caja de madera, que se 
puede grabar si se desea. La madera es de roble, el cierre es de cuero.
Dado que la madera es un producto natural, la deformación no es motivo de 
reclamación.

Up to 50 characters / Hasta 10 caracteres    80.00

Extras
Extras
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“I love this gemstone.
I am overjoyed and I am also delighted that  
I received my memento so quickly.
Many, many thanks!!
I know I’m going to order this fantastic
memento for all my animal friends!
Your customer service was so wonderful from
the very start! Many, many thanks for that!
You are my Christmas angel.
I have already recommended you to others
and will surely do so again.
Best regards”
A.

“Adoro esta piedra preciosa. 
¡Estoy muy feliz y también me alegro mucho 
de haber recibido mi recuerdo aún este año! 
¡Muchas gracias!
¡Sé que voy a encargar este precioso recuerdo 
para todas mis mascotas!
¡Desde el primer minuto ustedes me han 
asesorado tan bien! ¡Muchas gracias por eso!
Ustedes son mi ángel navideño.
Ya los he recomendado y siempre lo volveré a 
hacer.
¡Los mejores deseos!”
A

“A unique commemoration of someone beloved.  
The gemstone sparkles like a star – simply wonderful.”
F.I. 

“Un recuerdo único de una persona querida. La piedra 
preciosa brilla como una estrella, simplemente hermosa.”
F.I.

“Thank you for the wonderful commemoration of my
deceased husband. This way, I carry him not only in my
heart, but also on my heart in the form of the Glam Gem. 
Thanks to your lovely team.”
S.B.

“Muchas gracias por el maravilloso recuerdo de mi 
querido esposo difunto. Ahora no solo lo puedo llevar en 
mi corazón, sino también en forma del Glam Gem sobre 
mi corazón. Gracias al amable equipo”.
S.B. 

Stories told by the stones
Piedras que cuentan historias
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“I wear the stone day and night, and
I know that with it I made the best
decision, because I now have the
energy of my Jürgen with me at all
times.
Once again, many thanks for your
sympathetic, respectful, and skilled
counsel. Best regards”
B.E.

“Llevo la piedra día y noche, y sé 
que he tomado la mejor decisión 
porque ahora la energía de mi Jürgen 
siempre está conmigo. Nuevamente, 
¡muchas gracias por asesorarme 
con empatía, mucha compasión y en 
forma competente! ¡Con mis mejores 
deseos!”
B.E.

“Unique pieces of jewelry and an 
everlasting commemoration of our 
wedding. Thank you!”
A.K.

“Joyas únicas y un recuerdo eterno 
de nuestra boda. ¡Muchas gracias!”
A.K. 

“This is how we buried our star child. In this way,  
we can always carry our angel with us.”
M.A.

“Nuestro bebé estrella fue inhumado de este modo. 
Para que siempre podamos llevar a nuestro ángel  
con nosotros". 
M.A.

“We just received our family stone.
It is a real beauty. Its brilliance is unique.”
K.A.

“Ayer hemos recibido justamente nuestra piedra 
familiar.  
Es una absoluta belleza. Su brillo es único”.
K.A.
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Additional elements can be removed and stored free of charge on request. This means that we can also produce other 
gemstones for you at a later date. The elements extracted from the ash are stored under special conditions and can be 

kept in this way for up to five years. 
The stored elements can therefore be used at any time to create a new personalized gemstone. The interplay of the 

elements can result in different color blends and, thus, color differences between the individual gemstones.

A pedido, se toman elementos adicionales y se almacenan de forma gratuita.
Por lo tanto, también podemos fabricar más piedras preciosas para usted posteriormente. 

Los elementos derivados de la ceniza o el cabello se almacenan en condiciones especiales y, por lo tanto, se pueden 
almacenar hasta por cinco años.

Los elementos asegurados se pueden utilizar en cualquier momento para la producción de una nueva piedra preciosa 
personalizada. Dado que los elementos extraídos siguen siendo un secreto de la empresa, no se entregan. 

No podemos garantizar que para otras piedras preciosas se obtenga el mismo tono de color.

Secure additional elements
Cobertura des elementos

Many people would like to make their wish for a gemstone while they are still alive. At Mevisto, we offer a way to 
capture that desire. In this cataloge or at www.mevisto.com you will find a declaration of intent in which you can 

record your wish for a gemstone.
1. Fill out the form in the presence of three witnesses

2. Place the completed declaration of intent where you also keep your other documents like birth certificate, proof of 
citizenship, etc. ... these documents are always required first by funeral directors.

3. Funeral wishes should not only be noted in the will, as this is usually not opened until some time after the death.

Ofrecemos una manera de captar el deseo de una piedra preciosa. En este catálogo o en www.mevisto.com  
encontrará una declaración de voluntad en la que puede asegurar su última voluntad. 

Por lo tanto, puede aliviar emocionalmente a sus seres queridos. 
Usted decide cómo quiere recorrer el último camino. 
1. Rellene el formulario en presencia de tres testigos

2. Coloque la declaración de voluntad diligenciada en el lugar donde desea guardar el resto  
de sus documentos, como por ejemplo: Certificado de nacimiento, prueba de ciudadanía... 

(estos documentos son requeridos primero por la empresa funeraria). 
3. Los deseos funerarios no deben anotarse únicamente en el testamento, ya que éste generalmente se abre hasta 

después del fallecimiento.

Provision
Previsión
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What makes MEVISTO’s sapphires and rubies so special?

In the personalized gemstones from MEVISTO, several elements from the person / animal 
(such as calcium, iron, magnesium, etc.) are contained, which has been scientifically proven.

Thus the uniqueness of each MEVISTO gemstone is guaranteed.

¿Por qué son tan especiales los zafiros y rubíes de MEVISTO?

En las piedras preciosas de MEVISTO están contenidos y comprobados científicamente varios elementos  
de la respectiva persona / del respectivo animal (como calcio, hierro, magnesio, ...).  

Por consiguiente, está garantizado el carácter único de cada piedra preciosa MEVISTO. 

Can ashes and hair also be mixed?

Yes! The two biogenic materials can be mixed for the gemstone production.  
Hair from multiple people can also be mixed.

¿También es posible mezclar ceniza y cabellos?

¡Sí! Ambos materiales biogénicos se pueden utilizar mezclados para la producción.  
Asimismo se pueden mezclar cabellos de varias personas. 

Can I be sure that the elements from the human are found in the gem?

Yes! The preparation and production processes are scientifically proven and confirmed.

¿Puedo estar seguro/a de que los elementos de la persona se encuentran en la piedra preciosa?

¡Sí! El proceso de preparación y producción está comprobado y confirmado científicamente. 

Where do the colors come from?

One of three color tones (red-tones, blue-tones or natural color-tones) can be chosen.  
However, the hue depends on the biogenic sample and is always completely individual.  

Whether it is light or dark, MEVISTO relies on nature – which makes the gem entirely unique.

Frequently 
asked questions

Preguntas frecuentes
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¿Cómo se producen los diferentes matices?

Básicamente se puede elegir entre matiz natural, matiz rojo o matiz azul. 
El matiz depende de la composición individual del material biogénico y es la expresión 

del carácter único de cada piedra preciosa MEVISTO.

How does the production work?

The substances retrieved from the hair / ashes are homogenized with aluminum oxide 
to form a gem at temperatures over 2,000° C / 3,632° F.

¿Cómo funciona la producción?

Las sustancias obtenidas de cabellos/ceniza se homogeneizan con óxido de aluminio y se convierten 
 en la piedra preciosa a temperaturas por encima de los 2.000 °C.

Where are the gems produced and cut?

In our factory in Austria.

¿Dónde se produce y se talla la piedra preciosa?

En nuestra fábrica en Austria. 

What distinguishes sapphires and rubies by MEVISTO from diamonds?

Unlike the conventional diamond (composed of just one element – carbon)
there are several elements from the respective persons / pets that have been scientifically proven to be contained

in the personalized gemstones from MEVISTO.

¿Qué es lo que diferencia los zafiros y rubíes de MEVISTO de los diamantes? 

A diferencia del diamante convencional (un elemento – carbono), las piedras preciosas de MEVISTO 
contienen en forma comprobada científicamente varios elementos de la persona / del animal. 



We can also be reached by telephone throughout the weekend.
También nos puede contactar telefónicamente durante todo el fin de semana.

CONTACT US
us@mevisto.com

mevisto.us

Independent sales representatives US:

TEXAS
Anya Mayer, T.No.: +1(512)688-9646, anya.mayer@mevisto.com

FLORIDA
Bernd Foerster, T.No.: 904-683-9550, bernd.foerster@mevisto.com

HEADQUARTER
MEVISTO GmbH Gemstone manufactury

Laizing 10, 4656 Kirchham
Austria

MEVISTO
MEVISTO

MEVISTO
MEVISTO


